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Abstract

Based on Conceptual Metaphor Theory, this paper takes energy-related industry news commentary
as its research object and explores the Chinese-English translation of metaphorical expressions
therein. The paper notes that, although such texts are characterized by objectivity and accuracy,
they frequently employ metaphors such as “fly-leg image” and “wind outlet” to enhance expressive-
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ness. Due to cognitive and cultural differences between Chinese and English, literal translation may
lead to comprehension barriers. Through case analysis, the paper tentatively identifies four specific
translation strategies: image abandonment with ground explicitation, image retention with concep-
tual isomorphism, image mapping with conceptual amplification, and image omission with logical
reconstruction. Meanwhile, Conceptual Blending Theory is introduced as a supplementary ana-
lytical framework to further reveal the cognitive mechanisms of meaning reconstruction in met-
aphor translation. The study suggests that metaphor translation in such texts should be grounded
in the conceptual mapping relationship between the source and target domains, while balancing
equivalence at the semantic, cultural, and functional levels, with a view to providing cognitive
strategy references for scientific text translation and enhancing cross-cultural communication ef-
ficacy.
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1. 5]

BEMER NSO O BERE AN B ), MOk BT RAE M E K 24, W T RELFF SR, Wit AR
Rtk B R EE . 5 REEBCEA SR I REIRSESCARAE SR IR TRIBSOR[1], M R 5 BRSOk, H
B EREEOAETR2], WAEEF WSS R BRSOz T WA R A (3], TR —
R Al AL 2 AR [4], (A MHE BB TF B, DO SOR RIS BT -

Fema 2 N1 5 LA A7 (0 B 475 Q5 Rt L) 2 AR TRESIE I (5], — U7, R
WRER &, BURS M EME, R KR A SICE R SR 20 s 0 5, I “ i
BE” R, “EZEMAT” F, BIMRFERR, WIEEEM. 0, BRI T s T
K, AL RN, 51K A BEUR IR R85 o PRI o] 2 E i % 338 S A3 BRI, (36 S0E
N8, N PRGOSO RIS, B E T 2B MR, T REIR I ERIE 6],
IR RA S, e IR 1 Fok oy .

AL, ARSI A RE YR DL B P S B DRSSO AR 2 S, R BE U AT B e
HIEL (A6 RBRREN)  CRIRTRBER B TE S i) GEA = T — B i “xm” )
g B R SCHE R R IR R R R (825 ) S8 ORI BEIRAT WL AT SCAS . I SRSCAR LS R A% 18 50
RABIONEDRE, B & B R RSARSEE SEBORE S, S0s R T BUE 5 18 11 ik /7 5 w13
P, DRI =% R 2 e 0 2 SR R PR et o A SCRAOAIT 70 45 VR R R 19 RO 2 B0 0K — R ST AR
R, 0T e BERE AR ISR PR SCAS BRAE 22 AR SO PR i idt— P I8 XS B TS0, R 9T
RE YRS SCAR rh R B e 18 DL 3 SR

2. B EA

By — BT T B, XA F B BGRE SR 7], il S RIET RIEEZEM. Tia - K
FRME 5« 2 st VML R BR8], IZFEIRHI SR AT B A, B AN U R B
BT, MR NIEAR AR 4T3, O 2 s F T8 AR ERT 7T[9]. B Rz Ok “ IR

ik
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B B RAAE BRI B R, AT BORT BRI A T AR 107 AR e B D B e R e
BETRTALAA, SRR BRI AR T ARVRIAN B AR TR 2 A A RE SR NG R, SEILHERAERR R 11].

MRYETRIG « KH RM G50 « 29858 H AL Ry e, BRrnl 2 925 M Fama . AR g A 7 Az B
WT[8]o ASCRTIRITBISEMH, W “Hmwghi” TBR. RO FEAREEM R, “FEMAT” . CRIEER”
EHETAKEEE; 5 RS SR T AR . ASCRERIESCA IS R EIE vk, B
TRES M 7 AT ZBER . NENE 5 2 B2 R AR E R & 451 AL [12] . B = SO TR
TIANEIE R AGE B H PR E N AE R, AT SRR — DB .

NES B SRR 1 URIE ) B AR B B L, (R SC PR R, Bem R SO AR AR
7%, Fauconnier F1 Turner 32 H AIMES & B VLR 4L T RS AN ITHEZL[13]. ZHEIBIA A, B XK
HERZAOH ARG AR AN R O SYE N B Arisl) il 1 28 & 25 18] () 37 45 0 EAT 1k
PR, ERATRPAER R4 7, RIUEEAE T8 —% N5 AR S X — B0 T R
PEP R RS B A U A B, BB RNy, S bR AE H RS EEE B @A A, T H bR
T RIS DI REXT SE A HARLS[14] 0 ASCUMNES BRI 10 y F ZAELE, Hi DAL S A B, XTREIHZE L
A iR ST 1) B PR SR S AT R R T .

3. =B

BRI RIS, A IERER ARV 00 3G A RTRE S IR T B A SC[15]. B E
RN, ATy, CRVE RO R SOR B A B AR, E R B AP ER)
A ELE IR . 7 [16]REESSOR R RMmRIA . W “wWiR” JBg. “aeEE” &, HbiTiE
B2 SCHRR AR ST R 2K, B v] REid AR 1O BEts 5 W 22 6] IRIIL, EERIRRIF REIRISSOA,
PATTH B LB AR EOOAIC RS, RE S By R RR, S22 BTN SO BRER[17], EAIF
PRSI H BRI, R R IURH LSRN

MR 2B (B RS ER,  JE HGR 73 SEA9) 0 A BRSO (KB RBamer, Iz FH DA Ba i 198 g 92 A0 B g i
FKAPHEMIE, BAGHE: SREFSMEENE. SRRESMERME. SREF5EHEE
Wik RRW S ANE.

3.1. BREFEMEREMLZE

HTESZER. SUHRIASERR, AFRE S ST SO R B A A [ I AE 5 e Re
P2 S BORI S H AR TC IR SL B 8 a0 45 U, 75 B0 S5 SC A B AR S5 LA R SRR 8 7 56 42 70
FHRE, FRGT HIREEE B RRIE TN, B SLBE SR LRI 1L i .

[#] 1]

[RX] Fef, ARREREZERBHEL(T. K)HEHEMHyAH XNAKRFLXELHE, XKEXELAE. 4t
FR A 3 heik 36 e A KUK B, —BORAT oA btk “B®me” ® %

[ ] Meanwhile, after the National Energy Administration announced the beginning of the pilot work to promote the
development of rooftop distributed photovoltaics throughout the entire country(including country-level cities and districts),
large power generation companies and well-known photovoltaic enterprises have accelerated the expansion of distributed pho-

tovoltaic projects, thereby changing the previous unfavorable image of distributed photovoltaics.

] A6y (A A0e R Kemzh) —3CPIIEE 6 Bro ZbammE T a5 tbam, IS LR
N AT FOCIRII T S AL A e R~ o JFE “ G HRR  FE A2 “ AN SZRGE R B N IRABH 7341 5O IR
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RIERET, B A ORI H o 25 “RBE N R A2 B3R i H Arig). & B R “fly
leg” , x5l IECIEHE KNS RME. Fit, EEEDCLEMR S, {4 “unfavorable (A2 X)) J5
FEIE T o3 A ORI TE R AT RRAE, #ER 115 B HERf AL 125 0B 5 (1% B .

MBESE SIS AKRE, “EHBRIER” R SCEMEW RSO A E: AR 1N
CHEBRRR T (N A ANPRER SRR, WIS E 2 8 “oAmAOu R AL G R )
ITWIER), KB EIRMPE LGN “FUN EAZEN” X —RE50, BE 20 AER =50 «—
Pl R AL MR AMEAF RN A GARI DAL o FESERR B b, T B AR S TRIETE “fly leg”
PIE N2 [ R G A R R A i, B R EH R RIS RMEMSE R, A “unfavorable image”
BRIEBMAESR, SR 4.

[#) 2]

DR X1 ZRANKZ A LRFER, REREEA TR 2ikty ‘R’ ?
[ ] Among these various types of power battery, which will become the most competitive power battery of the

next generation?

[#r ) AE1h GEA R T —RBTHIbR “RE7 ) —3COh i 1 B. “HH” X—FamE T4
Fe g, FORES MRS 5k ROy “ATMEHLERE AT o AZSCHR T 3l il BOR PR R R, WIS A I, A
S I DU B T IS, e g. R —iRdR IR SR EIATIL” , XFITILEREE 2
L&, ECInEEAT L, SRt RSslk. NG Braediss. EFocd, “RXO” f81e “RETES )
MIEh IR . 7 EHEFN “wind gap” , SISO ZE RIS RF A IR, TS R
5 “Hll. 557 22 HE. Bk, ZHIEE “the most competitive” 1X—BPFRIE, FRSRIER
SRR e

[#] 3]

D] AEE#EKZE, SMEBZARR KR, FILEHERTE, 2REMIGHRAARLE, 04
RAEIRAEA e KA E B B

[ %] Recent frequent extreme weather events worldwide, such as flooding in Germany, wildfires in Russia Far East,
and heatwaves and drought in North America, have made it urgent to advance global energy transition and step up efforts to

reduce emissions.

[t ) ABh Aot Bkameh) —Ch e 1 B famE T4kam, RS R
N “RIB G S E TR A o YRIR “IBAEJERE” BIRHE: R AIEE B ARG . Rk R T
s W R H AR CRRIR R M KA o AR X—RIBIEE (Pl - fPe) , bt ORI
i, B RE. EECPREER “HESERRERIRER . IR R 2l 7 A EEMIER
“pressing on the eyebrows and eyelashes” , WARZx 51 BERK. ik, EFHFIEN “madeiturgentto” ,
PREEH G S, Ik KRBT ZIA B R HIZ 05 B, ST R SOk A7 38 im] B A 80 s A& oK o

[#] 4]

DR ] s s B PR fLRASARE, AR ESEZA, RNTRRARRGEEEL “FERT
VAR B 0 69 hAE T EAF T 9 AR B

[#% ] The price reform will be advanced in all energy fields. However, we have to undergo the “rage of rampant

smog” and strange phenomena in the market caused by unreasonable prices before the effective price reform.

i Y AB Dy CRRSANIER KRBTS0 T) — SO iIss 12 B izfam e T A kRam, # “%
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57 MR — AN HAAAT R I o YRR BT IORRIE: OGS, B ANBEES . BB B
WERIEbRIR “ S8 RMTHEGER” o U T E IR RO, £ T AR M1
B, BRI NI R R A, WM TR R, Ak RS T i Re I R L L SL & Br v AT 1R AE
Wi sagh . flarh “IREFIREE " “ZHRMAT7 S TBGRE, RS IR E — 8t
Wk, ATEELNEFENIEEE. 7 & Hi¥ “watch helplessly” “Smogruns wild” , TG 58 5148 R I
IR . B, 2EFH KA “undergo” kFik “MRHHIFESR" , H “rage of rampantsmog” &7~ “ 55 ¥ ik
177, “rage” —iAlMIfEREN “instance of violence innature” , TEX B PEN “HE” , HEMMIEFRICIEAT
I M 91 9%

3.2. BRAESHMSEHE

BT NG RINERLS, A FRE S FE SRR S R i . SRS B ARiE 8
o I 2 T S L R A o S5, RIS e R B e REAE TR SO P AR B L RO ME & e, TR
ME L, BTN R

[#] 51

[EX] &8 “§8. R, VA7 ORBEFRIK, R —AAKRBD —KERESFETEH T EHLE

[ ] China is endowed with rich deposit of coal but poor deposit of oil and gas, which makes coal the dominant
energy in its primary energy production.

[ 6]

DR X1 R A& Aol R 09 R AL 5 541

[£3] An Invisible Competition between Coal and Natural Gas

LA 415 v G B X SCHERE REIR AR R EE) — X iEE 4 B, #il 6 A (RIVAHM
PR IR SE G+ oA ) — LI H . f 5 v «“ 53R AL BT O7 Arkam, AR s/ EEE BT
PRAEER, “FF7 S BT EA. SRR A RIS B B0 E bR IR R E G R 45 A BT
bR RO iR . JETE “dominant” [RIFERET C BI7 R @07 ALEE AN, YIS H BRI
MES R, PT BN R, 6 vt “Sog” JB T atbam, FaedR i bk 5 KRR B R
BN WX T Z M 5E3E” , 95 “competition” WS AH R ATINFI B0 X AN 7 2 31 284 11 00T 4]
XN RSEE], WP “EF7 “TEg” HE AP “dominant”  “competition” 7E iR SR G HI L
AHELOT L, 0T R R A 2 B gl 76 4 rh R 3 1 AH BB S B iV R, X RN LR FF S M 4,
BB TE AR

3.3. BRI SIS

BRYS SMSHEANER I ERRE S8 RS & B s, 8 R B ORI RN,
I R B AL AR R B, A ROHER F ARG AR BEMEREES 6], 27 VA RAIE ) T AL BLR A W E ST
PRy a2k, BESEBL T SCAAE B A Rfeids, SRS 1 SO 22 53 3 3O Uik, 2Pt
T4l 5 2 AT B RO 7 SR

[ 7]
[R] AR ALER, BATAMNOH X KRG Fok, Rl bF s, TAELETE WEAFRREAE
ROFHR BN R RBAFRT, BKRS L@ ls oy L REH g,
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[# ] From the perspective of industry of insiders, the non-state-owned enterprises’ current preference for distributed
photovoltaic is due to the new development opportunities facing the photovoltaic industry under the general goal of “building
anew power system based on new energy sources”, in addition to the current window of opportunity for government subsidy.

[#] 8]

[ ] “30-60" gk BARAE 51T, KEHAERENZLZEN.

[ 3] Following the guidelines of the national goals of carbon peaking by 2030 and carbon neutrality by 2060,

China’s new energy is developing rapidly.

o3t 817 9 (o 2ORFAKomeh) —Ch s 3 B, Bl 8 AER 1 BL. B 7 “E@Hi” BT
SERREMET, YEIE CR 7 RRIE: JTTBON TR R T p g K E | R DG P WS B H AR I
HIA IR« BTG B~ BOR DR 20, A REE e — Al ay sz U, 3 D) 56 P — BUR BGH JG 6%
k. “HEH O ARER AN “window period” , T &ETEREEIZ Al “window” FHIFERE b, HE%k
T “of opportunity” X —BRE R, HH SCEARNT G 7 BAR O SEE T E AT )L R R RD
FIRAL” 1 “window of opportunity” [& € Fami. %18 o, “30 < 60” XUk Hbr & — N Edtgk. B+
E R I BORARTE, EEREN EE BN R BT H K “the national goals of carbon peaking by 2030 and
carbon neutrality by 2060, ” X BCUIfE PR T SCAY B AR A R R A BB R, 8 I RS G M H AR
HERE KRBT RE R

34. BREIFSZHENZE

5 HEANET MR, BB SEEEMNET RAMROVERBIRERN, B CREml” R
il AR SEBB R RBIRES L AERNETEACERE. WK RS ECr 2R . %
JridE R SO R RS TR B, A SR AT R R B A . AR SRR RIL . IR
JTEF USRI R RCR, SELE S B SR D RERT 55 .

[#%] 9]

DR ] 2R, T2 00 A B R IRIT A WAL, 3B PR A B4 D 5 Fetl A 2R
PR, XFEHER R Lo RAK, MBI T I—\, FIGHMN KRR AL W2 FT AT M

[ ] During the process, it is imperative to calculate the cost brought about by environmental pollution from coal-
fired power and to vigorously urge coal power plants to purchase and utilize environment-friendly facilities. It will drive up

the cost of coal-fired power generation, but on the other hand, increase economic feasibility in using gas power.

[t ] Ad “BesetR ” J& T a5 bam, HMESBUN RN “ BRURRAR 1 I 1 15 1 2 e e AR (1 79
Ui 7o PRI BB BAFAE: a0 5 dm B P AE ELOGIRG . ARAE S R RN E H AR B
H5RHBAWRAKRR” .

MMES B G FAG IAKE , B = SR R 2 A8 AT 1oy “BBi” . A
A 2 N RS RIVTRKBIIRARR” , RIETEN “HIHB ARSI 87, BG4
JEBIEEH B BOR T TR B AR N AN A, A BT, ATIE R SRR B AE &2 UF EARS
SEWATIE” o X —RIRHE SR EE SRR AN A R AR A B O o RSB, T “seesaw” £
AedE MBS T BAFAE IE, HES A ) K R0 R BN L R AR, HEE] “pip
BR” BB “seesaw” B RIE L IIREIEA IS B0, FILEHEEF X —HMAES, HEM “buton
the other hand (53— 77 1H)” AR HAZ LB VLR R, SCHLEHER.
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4. g

REVSATTIAT W [ PP O A MR By, AR R RIS R Gk, S0 A% R e 5 A (. JE
RE T RE R SR, ASCHE T RS R B IR Al DAL & B S G, SR R IRE 1 DU M S B R R R T i
YIRS H AR S AT BRI, R B R &I SR B AR, ERAR IR 0AE L S S,
KBS RESBS RN, FIUEFRACR: J5% 2N R SC BRI, R B R 5 Mgt
S AL 1 5 18 SCHER s SR B B AR SR T UR BT RIS B R FRehs iy, RITE R B 524
HAE, SR T REXT A .

B BE B K SIS — PR T R BRI L] P AR B AR G B, AR EER
RIS HARSRZ B G R R, TR R B S SR R eI A i A o #2,  AAE B Axif h L DhRg
X EEHTN RIS o

i EUL IR, AR T YD RRREI T, FELTRR: 58—, ERSREAWR, FrikRes
H 2B B LB B RETEAT MR IR DR IS 5 0 A PR RO, REARBCR D, AN 2 BT KO GE v VA 40
B, WA BRI SRR, X T REVRBOR A B 5. FORFRESCAR . AR S A AEYE
TRBSORIIE -V fridt— D Aa s 28 =, B SEE 00 AL (M R 2o H ARif 15 A4 52 S SAIE AL 6

LR EPTE,  REPRSESCA (B 7 7 2507 2 T RS RO B HEZE, T80 B BRI H AR 1] ) 5
WS ARSI BB BIRFE,  AEMERfL A L E B FEN,  BhiEdEs s B ARSI R AR, &
SCHLRESCAETE (. SUALAN DI REZ 10 (19 2 X 4% . A SCI AT 51 18 B A2 8 RESEAUAT Mk 73 A R SCA B
R S TR R e S, AR EYE AR . Ay A ST A DU R SRS RESE RE S Dy ARG
SIS P SR A R AR i —E MR AT iR 5, B4R Jm SR 0F JE RE G A8 SEOOUBETE RE . BE 2 30k
RAVHERE L, A SCIIHI D R BLEAT AR 5 IR AL .
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